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Anordnung Nr. 05/2023 Ordinanza n. 05/2023

Anordnung zur Regelung des
Klammparkplatzes

Ordinanza per la disciplina del par-
cheggio Klamm

DIE BÜRGERMEISTERIN
der Gemeinde U.lb.Frau im Walde – St. Felix

LA SINDACA
del Comune di Senale – San Felice

Nach Einsichtnahme in:
• den Kodex der Örtlichen Körperschaften der Auto-

nomen Region Trentino – Südtirol, Regionalgesetz
vom 3. Mai 2018 Nr. 2 in geltender Fassung

• das Legislativdekret vom 30. April 1992 Nr. 285 be-
treffen  die  Straßenverkehrsordnung  in  geltender
Fassung

Visti:
• il codice degli enti pubblici della Regione autono-

ma di Trentino – Alto Adige, legge regionale del 3
maggio 2018 n. 2 in vigore

• il decreto legislativo del 30 aprile 1992 n. 285 ri-
guardante il codice della strada in vigore

festgestellt,  dass  die  Gemeindeverwaltung  einen  neuen
Parkplatz in der Ortschaft Klamm errichtet hat und es nun
notwendig ist, das gebührenpflichtige Parken der Fahrzeu-
ge zu regeln

Constatato che l‘ amministrazione comunale ha costruito
un nuovo parcheggio nella località Klamm e che è neces-
sario disciplinare le tariffe per il parcheggio degli autovei-
coli

Kraft der ihr vom Gesetz übertragenen Befugnisse; In virtù delle facoltà coferitegli dalla legge;

dies vorausgeschickt Ciò premesso
ordnet an o r d i n a

1. das Parken der Fahrzeuge ist gebührenpflichtig 1. il parcheggio degli autoveicoli è a pagamento

2. die Gebühren werden mittels Parkautomaten einge-
hoben und wie  folgt  festgelegt,  wobei  sie  jeweils
von 0:00 bis 24:00 Uhr gelten:

• bis zu vier Stunden Euro 5,00 (Halbtagstarif)
• über vier Stunden Euro 8,00 (Tagestarif) 
• für  Bürger  mit  Wohnsitz  in  Unsere liebe Frau im

Walde – St. Felix besteht die Möglichkeit, ein Abon-
nament für das Parken im jeweiligen Kalenderjahr
zu einer Gebühr von Euro 30 zu erwerben

2. le tariffe vengono introite tramite un apposito parchi-
metro e stabilite come segue per l‘  intera giornata
dalle ore 0:00 alle ore 24:00:

• fino a quattro ore Euro 5,00 (tariffa mezza giornata)
• oltre quattro ore Euro 8,00 (tariffa giornaliera)
• per i cittadini con residenza a Senale – San Felice

sussiste la possibilità di aquisire un abonamento per
il parcheggio durante l‘ anno di calendario con una
tariffa di Euro 30.

3. die Funktionäre und Agenten laut Art. 12 des GvD
Nr. 285 vom 30.04.1992 (St.V.O.) i.g.F. sind mit der
Durchführung der vorliegenden Verordnung beauf-
tragt.

3. sono incaricati dell‘ esecuzione della presente ordi-
nanza tutti i funzionari ed agenti di cui all‘ art. 12 del
D.lgs. Del 30.04.1992, n. 285 (C.d.S.) n.t.v.

4. diese Anordnung wird der Öffentlichkeit mittels An-
bringung  der  vorgeschriebenen  Verkehrszeichen
und mittels Veröffentlichung an der digitalen Amts-
tafel der Gemeinde bekannt gegeben

4. la presente ordinanza viene resa nota al pubblico
mediante  installazione  della  prescritta  segnaletica
stradale e mediante pubblicazione all‘ albo comuna-
le

5. gegen diese Maßnahme kann innerhalb von 60 Ta-
gen  ab  Veröffentlichung  hierarchischer  Einspruch
beim Ministerium für Infrastrukturen und Transporte
im Sinne der Bestimmung des Art. 37 Absatz 3 der
neuen Straßenverkehrsordnung und mit  den Aus-
wirkungen und Vorgehensweisen laut  Art.  74 der
Durchführungsbestimmungen  zur  neuen  Straßen-
verkehrsordnung  oder  beim  regionalen  Verwal-
tungsgericht  –  Autonome  Sektion  Bozen  einge-
reicht werden.

5. avverso il presente provvedimento è ammesso il ri-
corso gerarchico entro 60 giorni dalla data di pubbli-
cazione presso il Ministero delle infrastrutture e die
trasporti a norma dell‘ art. 37 comma 3 del Nuovo
Codice della Strada e con gli effetti e le procedure
di cui all‘ art. 74 del Regolamento di esecuzione e di
attuazione del  Nuovo Codice della  Strada oppure
presso il Tribunale Amministrativo Regionale – Se-
zione Autonoma di Bolzano.

Eine Abschrift dieser Verordnung wird der Carabinieristati-
on Tisens übermittelt.

Copia della presente ordinanza va al Comando Stazione
Carabinieri di Tesimo.

Die Bürgermeisterin/La Sindaca
Kofler Gabriela

(digital signiert / firmato digitalmente)

U.lb.Frau im Walde – St. Felix/Senale – San Felice, den/lì 23.06.2023


		2023-06-23T10:31:58+0000
	gabriel1
	Ich bestätige die Richtigkeit und Vollständigkeit des Dokuments




